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Allegato A1
1
  

DICHIARAZIONE DI PARTECIPAZIONE 

 

[N.B.: Il presente allegato deve essere compilato da tutti gli operatori economici, siano essi imprese singole o 

operatori economici aggregati. In caso di RTI, consorzio ordinario, rete di imprese e GEIE, esso deve essere 

compilato dall’impresa mandataria o capogruppo.] 

 

 

Oggetto: 

Procedura di assegnazione di spazi su suolo pubblico per l’installazione e gestione di infrastrutture 

di ricarica per veicoli elettrici 

 

 

Sez. I 

DICHIARAZIONE ai sensi della L.P. 22 ottobre 1993, n. 17  

 

 

ATTENZIONE: La persona che compila l'allegato A1 DEVE essere la stessa che appone la firma digitale. 

 

Il/la sottoscritto/a
2
      , 

C.F.       

nato/a a       (prov.      , Stato      ) il       

residente nel Comune di      ; CAP      ; prov. (     ); Stato      ; 

via/piazza, ecc.      ; 

in qualità di:   legale rappresentante/titolare      procuratore generale     procuratore speciale 

dell’impresa       

Partita IVA:      ; 

Codice Fiscale:      ; 

con sede legale nel Comune di      , CAP      , prov. (     ), Stato      ; 

via/piazza, ecc.      ; 

Indirizzo e-mail:      ; 

Indirizzo di posta elettronica certificata (PEC):      ; 

Numero telefono:      ; 

Fax:      ; 



 

 

ai sensi della L.P. 22 ottobre 1993, n. 17, consapevole della responsabilità penale cui può andare incontro in caso di 

affermazioni mendaci e delle relative sanzioni penali di cui all’art. 76 del DPR n. 445/2000, nonché delle conseguenze 

amministrative e della normativa vigente in materia, con la presente 

 

DICHIARA 

 

che l’indirizzo di posta elettronica certificata a cui ricevere le comunicazioni relative alla procedura, ovvero altro 

strumento analogo nel caso di operatore economico stabilito in un altro Stato membro, è 

 

 

PEC o altro strumento analogo:       

 

 

e di essere in possesso dei poteri necessari per impegnare la suddetta impresa e sottoscrivere il presente 

documento e/o eventuali ulteriori documenti correlati alla procedura in oggetto e  

che la suddetta impresa è  

 

 un operatore economico ai sensi dell’art 65, comma 2 lett. a) - imprenditori individuali, anche artigiani, e le società, 

anche cooperative; 

 un consorzio di cui all'articolo 65, comma 2 lett. b) - consorzi fra società cooperative di produzione e lavoro costituiti 

a norma della legge 25 giugno 1909, n. 422 e del decreto legislativo del Capo provvisorio dello Stato, 14 dicembre 

1947, n. 1577  

 un consorzio di cui all'articolo 65, comma 2 lett. c) - consorzi tra imprese artigiane di cui alla legge 8 agosto 1985, n. 

443; 

 un consorzio di cui all'articolo 65, comma 2 lett. d) – consorzi stabili, costituiti anche in forma di società consortili ai 

sensi dell’art. 2615-ter del codice civile, tra imprenditori individuali, anche artigiani, società commerciali, società 

cooperative di produzione e lavoro;  

 un operatore economico ai sensi dell’art. 65, comma 1 – operatori economici stabiliti in altri Stati membri, costituiti 

conformemente alla legislazione vigente nei rispettivi Paesi. 

 

Nel caso di consorzio ex art. 65, comma 2 lett. d), il consorzio      , ai sensi dell’art. 67, comma 4 concorre con le 

seguenti imprese consorziate che eseguiranno le prestazioni
3
: 

 

Indicare le imprese consorziate esecutrici per la presente procedura fornendo per ciascuna impresa i seguenti 

dati: 

Denominazione o ragione sociale dell’impresa consorziata:       

C.F.:      ;  P.IVA:      ; 

con sede legale nel Comune di      , prov. (     ), CAP      , Stato      ; 

via/piazza, ecc.      ; 

 

Denominazione o ragione sociale dell’impresa consorziata:       

C.F.:      ;     P.IVA:      ; 



 

 

con sede legale nel Comune di      , prov. (     ), CAP      , Stato      ; 

via/piazza, ecc.      ; 

 

Denominazione o ragione sociale dell’impresa consorziata:       

C.F.:      ;     P.IVA:      ; 

con sede legale nel Comune di      , prov. (     ), CAP      , Stato      ; 

via/piazza, ecc.      ; 

 

Denominazione o ragione sociale dell’impresa consorziata:       

C.F.:      ;     P.IVA:      ; 

con sede legale nel Comune di      , prov. (     ), CAP      , Stato      ; 

via/piazza, ecc.      ; 

 

 

Qualora la consorziata esecutrice sia, a sua volta, un consorzio di cui all'art. 65, comma 2 lett. d) indicare le 

imprese consorziate esecutrici per la presente procedura fornendo per ciascuna impresa i seguenti dati: 

 

Denominazione o ragione sociale dell’impresa consorziata:       

C.F.:      ;  P.IVA:      ; 

con sede legale nel Comune di      , prov. (     ), CAP      , Stato      ; 

via/piazza, ecc.      ; 

 

Denominazione o ragione sociale dell’impresa consorziata:       

C.F.:      ;     P.IVA:      ; 

con sede legale nel Comune di      , prov. (     ), CAP      , Stato      ; 

via/piazza, ecc.      ; 

 

Denominazione o ragione sociale dell’impresa consorziata:       

C.F.:      ;     P.IVA:      ; 

con sede legale nel Comune di      , prov. (     ), CAP      , Stato      ; 

via/piazza, ecc.      ; 

 

Denominazione o ragione sociale dell’impresa consorziata:       

C.F.:      ;     P.IVA:      ; 

con sede legale nel Comune di      , prov. (     ), CAP      , Stato      ; 

via/piazza, ecc.      ; 

 

 

 

 



 

 

DICHIARA 

 

che l’impresa o il consorzio partecipa alla presente procedura in qualità di  

 

 impresa singola 

o 

 impresa mandataria di un consorzio ordinario ex art. 2602 c.c. di cui all'articolo 65, comma 2 lett. f) d.lgs. 

36/2023
4
: 

 

 impresa mandataria di un Raggruppamento Temporaneo di Imprese (RTI) di cui all’art. 65, comma 2 lett. e) 

d.lgs. 36/2023
5
: 

 

 impresa mandataria di un’aggregazione tra le imprese aderenti al contratto di rete (rete d’impresa) di cui 

all’art. 65, comma 2 lett. g) d.lgs. 36/2023
6
: 

 

 impresa mandataria di un gruppo europeo di interesse economico (GEIE) ai sensi del D.lgs. 240 del 23 luglio 

1991, di cui all’art. 65, comma 2 lett. h) d.lgs. 36/2023
7
: 

 

con le seguenti imprese: 

 

Indicare le altre imprese mandanti dell’RTI, consorzio, aggregazione di rete di imprese che partecipano alla 

presente procedura ed eventuali imprese cooptate fornendo per ciascuna impresa i seguenti dati
 8 

 

Denominazione o ragione sociale:       

C.F.:      ;     P.IVA:      ; 

con sede legale nel Comune di      , prov. (     ), CAP      , Stato      ; 

via/piazza, ecc.      ;  

 

Denominazione o ragione sociale:       

C.F.:      ;     P.IVA:      ; 

con sede legale nel Comune di      , prov. (     ), CAP      , Stato      ; 

via/piazza, ecc.      ; 

 

      

 

SI IMPEGNA  

 

1) (in caso di raggruppamento costituendo) a provvedere, se il raggruppamento dovesse risultare aggiudicatario della 

procedura, alla produzione tempestiva del mandato collettivo speciale con rappresentanza risultante da atto 

pubblico, scrittura privata autenticata o copia di esso autenticata; 

 

 



 

 

 

 

 

 

Sez. II 

GENERALITÀ DELL’IMPRESA DICHIARANTE9 

 

 

DICHIARA
10

 

 

 (nel caso di impresa con sede in Italia) di essere iscritta presso la Camera di Commercio, Industria, Artigianato e 

Agricoltura di       (     ) per l’attività di       coerente con quella oggetto del presente appalto; 

 

 (nel caso di ONLUS) di essere iscritto nel seguente registro delle ONLUS:      ; 

 

 (nel caso di impresa con sede all’estero) di essere iscritta nel seguente albo o lista ufficiale dello Stato di 

appartenenza:      ; 

 

- consapevole delle responsabilità penali previste dall’art. 55, comma 2, del d.lgs. 21 novembre 2007, n. 231, in caso 

di omessa o mendace dichiarazione delle generalità del soggetto, dichiara che il titolare effettivo ai sensi del d.lgs. 

231/2007 è il seguente soggetto/sono i seguenti soggetti:  

Nome:      ; Cognome:      ; Data di nascita:      ; Codice Fiscale:       

      

 

ATTESTA I SEGUENTI DATI 

Numero di iscrizione:      ; 

data di iscrizione:      ; 

durata della ditta (data termine):      ; 

ragione sociale:      ; 

 

E DICHIARA 

 

 di essere una micro, piccola, media impresa ai sensi della Raccomandazione n. 2003/361/CE della Commissione 

delle Comunità europee del 6 maggio 2003
11

. 

 

 

 

Sez. III 

EVENTUALE DICHIARAZIONE AGGIUNTIVA 

Ai sensi dell’art. 94 comma 5 lett. d) del D.lgs. 36/2023 e dell’art. 95 del codice della crisi e dell’insolvenza D.lgs 

n. 14/2019    

(Da compilare solo se l’operatore economico è un’impresa singola.  In caso di RTI, consorzio, GEIE, o rete di 



 

 

impresa, la mandataria non può, pena l'esclusione, versare in stato di concordato preventivo con continuità 

aziendale, né avere proposto ricorso per l’ammissione al concordato preventivo con continuità aziendale)12 

 

 

DICHIARA 

IPOTESI 1) 

 

 Di trovarsi tra il momento del deposito della domanda di concordato preventivo con continuità aziendale o di 

concordato di cui all’art. 44 del CCI (come modificato dall’art. 12 comma 4 del D.lgs. 17 giugno 2022 n. 83) ed il 

momento del deposito del decreto di apertura previsto dall’articolo 47 del CCI e quindi:  

- allega copia dell’autorizzazione alla partecipazione a procedure di affidamento di contratti pubblici da parte del 

Tribunale di       in data       con provvedimento n.      ; 

- una relazione di un professionista in possesso dei requisiti di cui all'articolo all'articolo 2, comma 1, lettera o) 

del decreto legislativo succitato che attesta la conformità al piano e la ragionevole capacità di adempimento del 

contratto art. 95 comma 4 del CCI. 

 

IPOTESI 2) 

 
 che l’impresa dichiarante è stata ammessa, ai sensi dell’art. 47 del CCI (D.Lgs. 14/2019 e s.m.i. alla procedura 

di concordato preventivo con continuità aziendale di cui all’art. 44 del CCI (D.Lgs. 14/2019 e s.m.i., dichiarato 

con decreto n.       del Tribunale di      , emesso in data      , e allega:  

- copia dell’autorizzazione alla partecipazione a procedure di affidamento di contratti pubblici da parte del 

Tribunale di       in data       con provvedimento n.      ; 

- una relazione di un professionista in possesso dei requisiti di cui all'articolo all'articolo 2, comma 1, lettera o) 

del decreto legislativo succitato che attesta la conformità al piano e la ragionevole capacità di adempimento del 

contratto (art. 95 comma 4 del CCI) 



 

 

-  

 

Sez. IV 

ULTERIORI DICHIARAZIONI OBBLIGATORIE PER L’AMMISSIONE ALLA PROCEDURA 

(da rendere da qualsiasi tipologia di concorrente che partecipa alla procedura) 

 

 

DICHIARA 

a) di essere consapevole che la partecipazione alla presente procedura vale quale dichiarazione del 

possesso dei requisiti di ordine generale e speciale come stabiliti dalla normativa nazionale, specificati 

ed eventualmente integrati dal bando; 

b) di impegnarsi, in caso di esercizio del diritto di accesso agli atti ai sensi della L. 241/1990 e della L.P. 

17/1993, a non divulgare la documentazione acquisita e i dati, di qualsiasi natura, e a utilizzare tale 

documentazione esclusivamente per la cura e difesa dei propri interessi giuridici e solo con riferimento al 

presente procedimento; 

c) di aver preso conoscenza dei siti e di tutte le circostanze generali e particolari che possono influire sulla 

esecuzione delle prestazioni e, di conseguenza, di aver giudicato la prestazione stessa realizzabile e gli 

elaborati progettuali adeguati; 

d) di accettare il bando quale proposta e schema di concessione.; 

e) di aver tenuto conto, nel formulare la propria proposta, degli oneri concessori rinunciando fin d’ora 

a qualsiasi azione o eccezione in merito; 

f) di accettare, a pena di esclusione, il “Patto di Integrità”, allegato alla documentazione e adottato con 

deliberazione della Giunta Comunale n. 27 del 30 gennaio 2017, pubblicata nella sezione “Amministrazione 

Trasparente” del Comune di Bolzano, che si ha qui per interamente riportato, e di impegnarsi ad accettarne le 

prescrizioni; 

g) di essere a conoscenza e di rispettare, cosi come i dipendenti e/o collaboratori a qualsiasi titolo siano impegnati, 

pena la risoluzione del contratto ai sensi e per gli effetti dell'art. 1456 del Codice Civile, gli obblighi di condotta 

previsti dal “Piano triennale di prevenzione della corruzione e per la trasparenza 2023-2025“, adottato con 

deliberazione della Giunta Comunale n. 181 del 4 aprile 2023, pubblicato nella sezione “Amministrazione 

Trasparente” del sito istituzionale del Comune di Bolzano, che si hanno qui per interamente riportati, per quanto 

applicabili; 

h) di essere edotto degli obblighi derivanti dal “Codice di comportamento del personale” adottato dal Comune di 

Bolzano con deliberazione della Giunta Comunale n. 728 del 30 dicembre 2022, pubblicato nella sezione 

“Amministrazione Trasparente” del Comune di Bolzano ai sensi dell'art. 2, comma 3 del D.P.R. n. 62/2013 e 

ss.mm.ii. “Regolamento recante codice di comportamento dei dipendenti pubblici” e si impegna, in caso di 

aggiudicazione, ad osservare e a far osservare ai propri dipendenti e collaboratori il suddetto codice, pena la 

risoluzione del contratto 

i) di non avere, con riferimento alla presente procedura, in corso intese e/o pratiche restrittive della concorrenza e 

del mercato vietate ai sensi della normativa applicabile; 

j) di accettare senza eccezioni né riserve il contenuto del bando quale proposta e schema di concessione e dei 

documenti in esso elencati, del presente bando e relativi allegati, delle rettifiche e chiarimenti inviati durante la 

procedura; 

k) che non vi è stata mediazione o altra opera di terzi per la conclusione del presente contratto; 



 

 

l) di non aver corrisposto né promesso di corrispondere ad alcuno, direttamente o attraverso terzi, ivi comprese le 

imprese collegate o controllate, somme di denaro o altra utilità a titolo di intermediazione o simili, comunque volte 

a facilitare la conclusione del procedimento stesso; 

m) di obbligarsi a non versare ad alcuno, a nessun titolo, somme di danaro o altre utilità finalizzate a facilitare e/o a 

rendere meno onerosa l'esecuzione e/o la gestione del presente contratto rispetto agli obblighi con esse assunti, 

né a compiere azioni comunque volte agli stessi fini; 

n) di non aver assunto ai sensi dell'art. 53, comma 16-ter D.lgs. n. 165/2001, dipendenti che, negli ultimi tre anni di 

servizio, hanno esercitato poteri autoritativi o negoziali per conto delle pubbliche amministrazioni di cui all’articolo 

1, comma 2, i quali non possono svolgere, nei tre anni successivi alla cessazione del rapporto di pubblico 

impiego, attività lavorativa o professionale presso i soggetti privati destinatari dell’attività della pubblica 

amministrazione svolta attraverso i medesimi poteri. I contratti conclusi e gli incarichi conferiti in violazione di 

quanto previsto dall'art. 53, comma 16-ter sopra citato sono nulli ed è fatto divieto ai soggetti privati che li hanno 

conclusi o a cui sono stati conferiti di contrattare con le pubbliche amministrazioni per i successivi tre anni con 

obbligo di restituzione dei compensi eventualmente percepiti e accertati ad essi riferiti; 

o) di essere consapevole se dichiarata aggiudicataria, che qualora fosse accertata la non veridicità del contenuto 

delle dichiarazioni rese, ovvero della documentazione presentata dalla società, questa verrà esclusa dalla 

procedura, o, decadrà dall'aggiudicazione medesima, che verrà annullata e/o revocata e che la concessione verrà 

revocata di diritto da parte dell'amministrazione ai sensi dell'art. 1456 c.c. 

p) di obbligarsi a comunicare tempestivamente alla Stazione appaltante ogni modificazione intervenuta negli assetti 

proprietari e nella struttura di impresa, e negli organismi tecnici e amministrativi; 

 

 

  

Il legale rappresentante / il procuratore 

      

(sottoscritto con firma digitale) 

 

 



 

 

 

 

INFORMATIVA IN MATERIA DI PROTEZIONE DEI DATI PERSONALI  

 

 

 

Informativa ai sensi degli art. 13 e 14 del Regolamento UE 2016/679 del Parlamento Europeo e del Consiglio 

del 27 aprile 2016 (GDPR): 

 

a) Il titolare del trattamento è il Comune di Bolzano nella persona del rappresentante legale “pro 
tempore” dott. Renzo Caramaschi (indirizzo mail: titolare.trattamento@comune.bolzano.it n.tel. 
0471/997221); 

b) Il responsabile interno del trattamento dei dati personali in forza del decreto sindacale n. 8 del 
17.05.2018 è il Direttore dell’Ufficio Mobilità Ing. Ivan Moroder reperibile all’indirizzo mail 
ivan.moroder@comune.bolzano.it e/o al n. tel.  0471/997631; 

c) Il Responsabile della protezione dei dati personali è l’avv. Elia Barbujani reperibile all’indirizzo e.mail: 
dpo@comune.bolzano.it .; 

d) La finalità del trattamento dei dati è disciplinata dalla vigente normativa; gli stessi verranno trattati ai 
sensi di legge e conservati nei termini di cui al vigente “Piano di conservazione” approvato con 
deliberazione giuntale n. 66/2018; 

e) In relazione al trattamento dei dati raccolti, l’interessato può esercitare i diritti di cui agli artt. 
15,16,17 ,18 e 21 di cui al Regolamento UE 2016/679; 

f) Informazioni di maggior dettaglio sono reperibili sul sito internet www.comune.bolzano.it nella 
documentazione della procedura ed in particolare nell’allegato „INFORMAZIONI SUI DATI 

PERSONALI OTTENUTI PRESSO L’INTERESSATO E PRESSO TERZI” e potranno essere richieste 
anche in forma analogica al dipendente addetto alla ricezione della presente istanza e / o modulo; 

g) A tale proposito l'offerente dichiara di aver ricevuto l’informativa sui dati personali ai sensi 
degli artt. 13 e 14 del Regolamento UE 2016/679; 

 
 
Letto, confermato e sottoscritto. 
 

  
Il legale rappresentante / il procuratore 

      
(sottoscritto con firma digitale) 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 
                                                      
1
 Le dichiarazioni di cui al presente modulo devono essere rese dagli operatori economici singoli, anche artigiani, dalle società, anche 

cooperative, dai consorzi di cui all’art. 65, comma 2 lett. b),c) e d) d.lgs. 36/2023, e dalle mandatarie di un raggruppamento 
temporaneo di concorrenti, consorzio ordinario, GEIE e rete di imprese. Ciascuna mandante di un raggruppamento temporaneo di 
concorrenti, consorzio ordinario, GEIE e rete di imprese, nonché ciascuna consorziata esecutrice di un consorzio di cooperative o di 
un consorzio stabile di cui all’art. 65, comma 2 lett. d) d.lgs. 36/2023 deve compilare l’allegato A1 bis.  

2
 In caso di impresa singola, indicare le generalità del legale rappresentante dell’impresa; In caso di consorzio di cui all’art. 65, 

comma 2 lett. b),c) e d) d.lgs. 36/2023, indicare le generalità del legale rappresentante del consorzio; in caso di raggruppamento 
temporaneo di concorrenti, consorzio ordinario, GEIE, rete di imprese, indicare le generalità del legale rappresentante dell’impresa 
mandataria. 

3
 Qualora l’operatore economico concorrente si presenti in forma di consorzio di cui all’art. 65, comma 2 lett. b),c) e d) d.lgs. 36/2023 

le imprese consorziate che eseguiranno le prestazioni contrattuali sono obbligate a presentare le dichiarazioni di cui al modulo A1 
bis.  

4
 Qualora l’operatore economico concorrente si presenti in forma di consorzio ordinario di cui all’art. 65, comma 2 lett. f) d.lgs. 

36/2023, ciascuna impresa consorziata mandante è obbligata a presentare le dichiarazioni di cui al modulo A1 bis. 
5
 Qualora l’operatore economico concorrente si presenti in forma di raggruppamento temporaneo di concorrenti, ciascuna impresa 

mandante è obbligata a presentare le dichiarazioni di cui al modulo A1 bis. 
6
 Qualora l’operatore economico concorrente si presenti in forma rete di imprese, ciascuna impresa mandante è obbligata a 

presentare le dichiarazioni di cui al modulo A1 bis. 
7
 Qualora l’operatore economico concorrente si presenti in forma di GEIE, ciascuna impresa mandante è obbligata a presentare le 

dichiarazioni di cui al modulo A1 bis. 
8
 Indicare le complete generalità di ciascuna impresa facente parte del raggruppamento temporaneo d’impresa, del consorzio di cui 

all’art. 65, comma 2 lett. f) d.lgs. 36/2023, e di ciascuna consorziata per le quale il consorzio ex art. 65, comma 2 lett. b),c) e d) 
d.lgs. 36/2023 partecipa (denominazione o ragione sociale, sede legale, codice fiscale e tipologia di impresa: impresa individuale, 
società in nome collettivo o in accomandita semplice o altro tipo di società). 

9
 Con la locuzione “impresa dichiarante” si intende l’impresa che sottoscrive il modulo. Con l’espressione “operatore economico 

concorrente” si intende l’operatore economico nel suo complesso. In caso di impresa singola l’impresa dichiarante coinciderà con 
l’operatore economico concorrente; in caso di operatore economico plurisoggettivo, l’operatore economico concorrente è il 
raggruppamento, il consorzio, il GEIE o la rete di impresa, mentre l’impresa dichiarante è di volta in volta la mandataria che 
sottoscrive il modulo A1 o le singole mandanti che sottoscrivono i rispettivi moduli A1 bis. 

10 
Tali ipotesi devono essere attestate da qualsiasi tipologia d’operatore economico concorrente che partecipa alla procedura, con 
riferimento alla sede dell’impresa dichiarante. 

11
 Ai sensi dell’art. 2 della Raccomandazione n. 2003/361/CE gli effettivi e soglie finanziarie che definiscono le categorie di imprese 

sono i seguenti: 
1. La categoria delle microimprese delle piccole imprese e delle medie imprese (PMI) è costituita da imprese che occupano meno di 
250 persone, il cui fatturato annuo non supera i 50 milioni di EUR oppure il cui totale di bilancio annuo non supera i 43 milioni di 
EUR. 
2. Nella categoria delle PMI si definisce piccola impresa un'impresa che occupa meno di 50 persone e realizza un fatturato annuo o 
un totale di bilancio annuo non superiori a 10 milioni di EUR.  
3. Nella categoria delle PMI si definisce microimpresa un'impresa che occupa meno di 10 persone e realizza un fatturato annuo 
oppure un totale di bilancio annuo non superiori a 2 milioni di EUR. 

 
 



 

  

 
 

Anlage A11 

TEILNAHMEERKLÄRUNG 

 

[NB: Diese Anlage muss von allen, sei es einzelnen als auch zusammengeschlossenen Wirtschaftsteilnehmern 

ausgefüllt werden. Im Falle von Bietergemeinschaften, gewöhnlichen Konsortien, Unternehmensnetzwerken und 

EWIV muss sie vom federführenden Unternehmen oder Gruppenbeauftragten ausgefüllt werden.] 

 

Gegenstand: 

Verfahren für die Zuweisung von Flächen auf öffentlichem Grund für die Installation und den Betrieb 

von Ladeinfrastrukturen für Elektrofahrzeuge 

 

 

Teil I 

ERKLÄRUNG gemäß L.G. Nr. 17 vom 22. Oktober 1993  

 

 

ACHTUNG: Dieselbe Person, die die Anlage A1 ausfüllt, MUSS auch die digitale Unterschrift anbringen. 

 

Unterfertigte/r2       

Steuernummer       

geboren in       (Provinz      , Land      ), am       

wohnhaft in der Gemeinde      , PLZ      , Provinz (     ), Land       

Anschrift:       

in der Eigenschaft als:  gesetzl. Vertreter/in-Inhaber/in  Generalbevollmächtigte/r  Sonderbevollmächtigte/r  

des Unternehmens:       

MwSt.-Nr.:       

Steuernummer:       

mit Rechtssitz in der Gemeinde      , PLZ      , Provinz (     ), Land       

Anschrift:       

E-Mail-Adresse:       

Zertifizierte E-Mail (ZEP):       

Telefonnummer:       

Fax:       



 

 

 
Der/Die Unterfertigte erklärt gemäß L.G. Nr. 17 vom 22.10.1993, dass er/sie sich der strafrechtlichen Verantwortung 

unwahrer Erklärungen und der daraus folgenden strafrechtlichen Sanktionen nach Art. 76 des D.P.R. Nr. 445/2000 sowie 

der verwaltungsrechtlichen Folgen und der einschlägigen Rechtsvorschriften bewusst ist. Er/Sie 

 

ERKLÄRT, 

 

- dass die Mitteilungen zum Verfahren an folgende zertifizierte E-Mail-Adresse bzw. für Wirtschaftsteilnehmer mit 

Niederlassung in anderen EU-Mitgliedstaaten über folgenden, damit gleichwertigen Kanal, zu senden sind: 

 

 

Zertifizierte E-Mail oder gleichwertiger Kanal:        

 

 

- dass er/sie befugt ist, obgenanntes Unternehmen zu verpflichten und dieses Dokument und/oder weitere 

Dokumente betreffend das gegenständliche Verfahren zu unterzeichnen, 

 

- dass es sich beim obgenannten Unternehmen um Folgendes handelt:  

 um einen Wirtschaftsteilnehmer gemäß Art. 65 Absatz 2 Buchst. a) (Einzelunternehmen, auch Handwerker, und 

Gesellschaften, auch Genossenschaften) 

 um ein Konsortium gemäß Art. 65 Absatz 2 Buchst. b) (Konsortien aus Genossenschaften für Produktion und 

Arbeit, gegründet gemäß Gesetz Nr. 422 vom 25.06.1909 und GvD des provisorischen Staatoberhaupts Nr. 1577 

vom 14.12.1947, und Konsortien aus Handwerksbetrieben gemäß Gesetz Nr. 443 vom 08.08.1985) 

 um ein Konsortium gemäß Art. 65 Absatz 2 Buchst. c) (Konsortien von Handwerksbetrieben gemäß Gesetz Nr. 443 

vom 8. August 1985) 

 um ein Konsortium gemäß Art. 65 Absatz 2 Buchst. d) (ständige Konsortien, gebildet auch in Form von 

Konsortialgesellschaften gemäß Art. 2615/ter ZGB, aus Einzelunternehmen, auch Handwerkern, 

Handelsgesellschaften, Produktions- und Arbeitsgenossenschaften) 

 um einen Wirtschaftsteilnehmer gemäß Art. 65 Absatz 1 (Wirtschaftsteilnehmer mit Niederlassung in anderen 

Mitgliedsstaaten, gegründet gemäß den dort geltenden Rechtsvorschriften) 

 

Im Falle eines Konsortiums gemäß Art. 65, Absatz 2 Buchst. d) nimmt das Konsortium       gemäß Art. 67 Abs. 4 mit 

folgenden Mitgliedern des Konsortiums, welche die Leistungen ausführen werden3, teil: 

 

Die Daten sämtlicher ausführender Mitglieder des Konsortiums hier anführen: 

Bezeichnung oder Firma des Mitglieds des Konsortiums:       

Steuernummer:          MwSt.- Nr.:       

mit Rechtssitz in der Gemeinde      , Provinz (     ), PLZ      , Land       

Anschrift:       

 

Bezeichnung oder Firma des Mitglieds des Konsortiums:       

Steuernummer:         MwSt.- Nr.:       



 

 

mit Rechtssitz in der Gemeinde      , Provinz (     ), PLZ      , Land       

Anschrift:       

 

Bezeichnung oder Firma des Mitglieds des Konsortiums:       

Steuernummer:          MwSt.- Nr.:       

mit Rechtssitz in der Gemeinde      , Provinz (     ), PLZ      , Land       

Anschrift:       

 

 

Handelt es sich bei dem ausführenden Konsortiumsmitglied um ein Konsortium im Sinne von Artikel 65 

Absatz 2, Buchst. d), muss es bei der Angebotsabgabe auch die Mitglieder des Konsortiums angeben, für die 

es teilnimmt: 

 

Bezeichnung oder Firma des Mitglieds des Konsortiums:       

Steuernummer:          MwSt.- Nr.:       

mit Rechtssitz in der Gemeinde      , Provinz (     ), PLZ      , Land       

Anschrift:       

 

Bezeichnung oder Firma des Mitglieds des Konsortiums:       

Steuernummer:           MwSt.- Nr.:       

mit Rechtssitz in der Gemeinde      , Provinz (     ), PLZ      , Land       

Anschrift:       

 

Bezeichnung oder Firma des Mitglieds des Konsortiums:       

Steuernummer:          MwSt.- Nr.:       

mit Rechtssitz in der Gemeinde      , Provinz (     ), PLZ      , Land       

Anschrift:       

 

 

 

Er/Sie 

ERKLÄRT 

 

dass das Unternehmen oder Konsortium am Verfahren teilnimmt: 

  

 als einzelnes Unternehmen 
 

oder 
  

 als federführendes Unternehmen eines gewöhnlichen Konsortiums gemäß Art. 2602 ZGB nach Art. 65 Absatz 2 

Buchst. f) GvD Nr. 36/2023 4: 

 

 als federführendes Unternehmen einer Bietergemeinschaft (BG) gemäß Art. 65 Absatz 2 Buchst. e) GvD Nr. 



 

 

36/20235: 

 

 als federführendes Unternehmen eines Unternehmensnetzwerks mit Netzwerksvertrag gemäß Art. 65 Absatz 2 

Buchst. g) GvD Nr. 36/20236: 

 

 als federführendes Unternehmen einer Europäischen Wirtschaftlichen Interessensvereinigung (EWIV) gemäß 

GvD Nr. 240 vom 23.07.1991, nach Art. 65 Absatz 2 Buchst. h) GvD Nr. 36/2023 7: 

 
 

mit folgenden Unternehmen: 

 

Die Daten aller anderen am Verfahren teilnehmenden, mitbietenden Mitglieder der BG, des Konsortiums, des 

Unternehmensnetzwerks und etwaige kooptierte Unternehmen sind hier anzuführen8:  

 

Bezeichnung oder Firma: 

Steuernummer:          MwSt.- Nr.:       

mit Rechtssitz in der Gemeinde      , Provinz (     ), PLZ      , Land       

Anschrift:       

 

Bezeichnung oder Firma:  

Steuernummer:          MwSt.- Nr.:       

mit Rechtssitz in der Gemeinde      , Provinz (     ), PLZ      , Land       

Anschrift:       

 

      

 

Er/Sie 

VERPFLICHTET SICH, 

 

1) (bei noch zu bildenden Zusammenschlüssen) bei Zuschlagserteilung die gemeinsame Sondervollmacht mit 

Vertretungsbefugnis, die aus öffentlicher Urkunde, beglaubigter Privaturkunde oder aus deren beglaubigter 

Abschrift hervorgeht, zeitgerecht einzureichen; 

 



 

 

 

 

Teil II 

ANGABEN ZUM ERKLÄRENDEN UNTERNEHMEN9 

 

 

Er/Sie 

ERKLÄRT,10 

 

 (im Falle von Unternehmen mit Sitz in Italien) dass das Unternehmen in der Handels-, Industrie-, Handwerks- und 

Landwirtschaftskammer in        (     ) für die Tätigkeit      , in Einklang mit dem Ausschreibungsgegenstand, 

eingetragen ist 

 

 (im Falle von ONLUS-Organisation) dass die Organisation im folgenden ONLUS-Register eingetragen ist:       

 

 (im Falle von Unternehmen mit Sitz im Ausland) dass das Unternehmen in folgendem Verzeichnis oder in folgender 

offiziellen Liste des Zugehörigkeitsstaats eingetragen ist:       

 

-  in Kenntnis über die strafrechtliche Haftung im Sinne von Art. 55, Absatz 2 des GvD Nr. 231 vom 21. November 2007 

bei fehlenden oder unwahren Erklärungen zu sein und erklärt weiters dass, der wirtschaftliche Eigentümer im Sinne 

des GvD Nr. 231/2007 folgendes/folgende Subjekt/e ist/sind:  

Name:       Nachname:       Geburtsdatum:       Steuernummer:           

        

 

 

 

BESTÄTIGT FOLGENDE DATEN: 

Eintragungsnummer:       

Eintragungsdatum:       

Dauer der Firma (Enddatum):       

Firma:       

UND ERKLÄRT, 

 

 dass das Unternehmen ein Kleinst-, kleines oder mittleres Unternehmen gemäß Empfehlung der Kommission der 

Europäischen Gemeinschaften Nr. 2003/361/EG vom 6. Mai 2003 ist11. 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Teil III 

ETWAIGE ZUSÄTZLICHE ERKLÄRUNG  

gemäß Art. 94 Absatz 5 Buchst. d) des GvD Nr. 36/2023 und Art. 95 des Krisen- und Insolvenzkodex GvD Nr. 

14/2019   

(Nur dann auszufüllen, wenn der Wirtschaftsteilnehmer ein einzelnes Unternehmen ist. Bei BG, Konsortien, EWIV 

oder Unternehmensnetzwerken darf das federführende Unternehmen - bei sonstigem Ausschluss - weder zu 

einem Ausgleich mit Unternehmensfortführung zugelassen worden sein noch einen Rekurs auf Zulassung zum 

Ausgleich mit Unternehmensfortführung eingelegt haben)12 

 

 

Er/Sie  

ERKLÄRT, 

1. HYPOTHESE 

 

 dass das Unternehmen sich im Zeitraum zwischen der Hinterlegung des Antrags auf Ausgleichszulassung mit 

Unternehmensfortführung bzw. auf Ausgleich gemäß Art 44 des Krisen- und Insolvenzkodex (CCI) (geändert 

durch Art. 12 Absatz 4 des GvD Nr. 83 vom 17 Juni 2022) und der Hinterlegung des Eröffnungsdekrets gemäß Art. 

47 des CCI befindet. Deshalb 

- hinterlegt er/sie eine Kopie der Verfügung des Landesgerichts       Nr.       vom       zur Genehmigung 

zur Teilnahme an öffentlichen Vergabeverfahren; 

- hinterlegt er/sie einen Bericht eines Experten, der die Anforderungen gemäß Artikel 2 Absatz 1 Buchst. o) des 

oben genannten gesetzesvertretenden Dekrets erfüllt und die Einhaltung des Plans sowie die voraussichtliche 

Fähigkeit zur Vertragserfüllung bescheinigt (Art. 95 Absatz 4 des CCI). 

 

2. HYPOTHESE  

 
 dass das Unternehmen gemäß Art. 47 des CCI (GvD Nr. 14/2019 i.g.F) zum Verfahren für den Ausgleich mit 

Unternehmensfortführung gemäß Art. 44 des CCI (GvD Nr. 14/2019 i.g.F) mit Dekret des Landesgerichts       Nr. 

      vom       zugelassen wurde, und hinterlegt:  

- eine Kopie der Verfügung des Landesgerichts       Nr.       vom       zur Genehmigung der Teilnahme 

an öffentlichen Vergabeverfahren;  

- einen Bericht eines Experten, der die Anforderungen gemäß Artikel 2 Absatz 1 Buchst. o) des oben 

genannten gesetzesvertretendes Dekrets erfüllt und die Einhaltung des Plans sowie die voraussichtliche Fähigkeit 

zur Vertragserfüllung bescheinigt (Art. 95 Absatz 4 des CCI). 



 

 

 
 

Teil IV 

WEITERE VERBINDLICHE ERKLÄRUNG FÜR DIE ZULASSUNG ZUM VERFAHREN 

(von allen Teilnehmenden am Verfahren abzugeben) 

 

 

Er/Sie 

ERKLÄRT, 

a) dass er/sie sich darüber bewusst ist, dass die Teilnahme am gegenständlichen Verfahren als Erklärung über 

die Erfüllung der allgemeinen und besonderen Anforderungen gemäß staatlichen Rechtsvorschriften und 

evtl. gemäß Ergänzungen laut Bekanntmachung gilt; 

b) dass er/sie sich verpflichtet, bei Ausübung des Zugangsrechts gemäß G. 241/1990 und L.G. 17/1993 die 

Dokumente und Daten jedweder Natur nicht zu verbreiten und die Dokumente ausschließlich zum Schutze 

seiner/ihrer rechtlichen Interessen im Rahmen des gegenständlichen Verfahrens zu verwenden; 

c) dass er/sie die Standorte und alle allgemeinen und besonderen Umstände kennt, die sich auf die 

Durchführung der Leistungen auswirken können, und dass er/sie folglich die Leistungen als durchführbar 

und die Planungsunterlagen als angemessen eingestuft hat; 

d) die Bekanntmachung als Vorschlag und Konzessionsentwurf anzunehmen; 

e) die Konzessionsgebühren bei der Formulierung des eigenen Vorschlags berücksichtigt zu haben und ab sofort auf 

jegliche diesbezügliche Klage oder Einwendung zu verzichten; 

f) dass er/sie bei sonstigem Ausschluss die „Integritätsvereinbarung“ annimmt, die den Unterlagen beigelegt wird 

und von der Gemeinde Bozen mit Stadtratsbeschluss Nr. 27 vom 30. Januar 2017 genehmigt wurde und in der 

Sektion „Transparente Verwaltung” der Stadtgemeinde Bozen veröffentlicht ist, welche man hier als vollinhaltlich 

wiedergebracht betrachtet, und sich zu verpflichten, die diesbezüglichen Bedingungen anzunehmen; 

g) in Kenntnis über die Verpflichtungen zu sein, die im „Dreijahresplan zur Korruptionsprävention und Transparenz 

2023-2025“, genehmigt mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 181 vom 4. April 2023, veröffentlicht in der 

Sektion „Transparente Verwaltung” der Stadtgemeinde Bozen, vorgesehen sind, auch für alle Angestellten und 

Mitarbeiter, und diese einzuhalten, welche man hier als vollinhaltlich wiedergebracht betrachtet, soweit vereinbar, 

unter Strafe der Vertragsauflösung im Sinne von Art. 1456 des Zivilgesetzbuches. 

h) dass er/sie Kenntnis über die Verpflichtungen hat, die aus dem von der Gemeinde Bozen mit Beschluss des 

Gemeindeausschusses Nr. 728 vom 30. Dezember 2022 im Sinne des Art. 2, Abs. 3 des D.P.R. Nr. 62/2013, 

„Verhaltenskodex für das Personal der öffentlichen Ämter” i.g.F., beschlossenen „Verhaltenskodex für das 

Personal der Stadtgemeinde Bozen“, veröffentlicht in der Sektion „Transparente Verwaltung” der Stadtgemeinde 

Bozen, hervorgehen, und dass er/sie sich bei Zuschlagserteilung verpflichtet, diesen bei sonstiger 

Vertragsaufhebung einzuhalten und dafür Sorge zu tragen, dass er von den eigenen Mitarbeitern eingehalten wird; 

i) dass er/sie im Zusammenhang mit dem gegenständlichen Verfahren keine gesetzlich untersagten, wettbewerbs- 

und marktbeschränkenden Praktiken und/oder Vereinbarungen im Laufen hat; 

j) dass er/sie den Inhalt der Bekanntmachung als Vorschlag und Konzessionsentwurf und der darin angeführten 

Dokumente, der Bekanntmachung und deren Anlagen sowie der im Laufe des Verfahrens übermittelten 

Richtigstellungen und Erläuterungen ohne Ausnahmen und Vorbehalte annimmt; 

k) dass dieser Vertragsabschluss ohne Vermittlung oder Mitwirkung Dritter zustande gekommen ist; 

l) dass er/sie weder unmittelbar noch über Dritte, einschließlich verbundener oder abhängiger Unternehmen, 

Geldbeträge oder sonstige Leistungen durch Vermittlung oder dergleichen an Personen gezahlt oder zugesagt 



 

 

haben, die den Abschluss des Verfahrens erleichtern sollen;   

m) dass er/sie sich verpflichtet, unter keinem Rechtstitel Geldbeträge oder anderen Nutzen zu leisten, um die 

Vertragsausführung und/oder -abwicklung in Bezug auf die damit eingegangenen Verpflichtungen einfacher oder 

günstiger zu machen, und keinerlei in irgendeiner Form darauf ausgerichtete Handlungen zu vollziehen; 

n) dass er/sie gemäß Art. 53 Abs. 16/ter GvD Nr. 165/2001 keine Personen eingestellt hat, die Bedienstete mit 

Entscheidungs- oder Verhandlungsbefugnissen für öffentliche Verwaltungen in den letzten drei Dienstjahren nach 

Art. 1 Abs. 2 ebd. waren: diese dürfen in den drei Jahren nach der Beendigung des öffentlichen Arbeitsverhältnisses 

keine Arbeits- oder Berufstätigkeiten für private Rechtssubjekte ausüben, an welche die Handlungen der öffentlichen 

Verwaltung aufgrund ebendieser Befugnisse gerichtet waren. Die in Verletzung des genannten Art. 53 Abs. 16/ter 

abgeschlossenen Verträge und erteilten Aufträge sind nichtig, und es ist den privaten Rechtssubjekten, die sie 

abgeschlossen haben bzw. an welche sie vergeben wurden, untersagt, in den folgenden drei Jahren mit den 

öffentlichen Verwaltungen Verträge abzuschließen, mit der Verpflichtung, evtl. hierfür bezogene, festgestellte 

Vergütungen zurückzuerstatten; 

o) dass er/sie sich im Falle der Zuschlagserteilung darüber bewusst ist, dass die Gesellschaft aus dem Verfahren 

ausgeschlossen oder die Zuschlagserteilung aufgehoben und/oder widerrufen wird und die Konzession von Rechts 

wegen gemäß Art. 1456 ZGB von der Verwaltung aufgehoben wird, falls festgestellt werden sollte, dass die 

abgegebenen Erklärungen bzw. die vorgelegten Unterlagen nicht der Wahrheit entsprechen; 

p) dass er/sie sich verpflichtet, die Vergabestelle über alle eintretenden Änderungen der Eigentumsverhältnisse, 

Betriebsstruktur, technischen und verwaltungstechnischen Dienste unverzüglich zu unterrichten. 

 

 

 

  

Der/die gesetzliche Vertreter/in / der/die bevollmächtigte Vertreter/in 

      

(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet) 

 

 



 

 

 
 

DATENSCHUTZHINWEIS  

 

 

 

Information gemäß Art. 13 und 14 der Verordnung (EU) 2016/679 des Europäischen Parlaments und des 

Rates vom 27. April 2016 (DSGVO): 

a) Der Inhaber/die Inhaberin der Datenverarbeitung ist die Stadtgemeinde Bozen in der Person des 

amtierenden Rechtsvertreters Dr. Renzo Caramaschi (E-Mail-Adresse 
titolare.trattamento@gemeinde.bozen.it Tel.Nr. 0471/997221). 

b) Der interne Beauftragte zur Datenverarbeitung der personenbezogenen Daten ist gemäß Dekret des 

Bürgermeisters Nr. 8 vom 17.05.2018 Dr. Ing. Ivan Moroder, Direktor des Amtes für Mobilität, 

erreichbar unter der E-Mail-Adresse ivan.moroder@gemeinde.bozen.it  und/oder unter der Tel. Nr. 
0471/997631. 

c) Verantwortlich für den Datenschutz ist der RA Elia Barbujani, Datenschutzbeauftragte der Gemeinde 
Bozen, erreichbar unter der E-Mail-Adresse: dpo@gemeinde.bozen.it 

d) Der Zweck der Datenverarbeitung wird nach den geltenden Gesetzen geregelt. Die Daten selbst 

werden entsprechend dem Gesetz verarbeitet und gemäß den Fristen laut den Bewertungsrichtlinien 
aufbewahrt, die mit Stadtratsbeschluss Nr. 66/2018 genehmigt wurden. 

e) In Bezug auf die gesammelten Daten kann der/die Betroffene die Rechte nach Art. 15, 16, 17, 18 und 

21 der EU-Verordnung 2016/679 ausüben. 

f) Detaillierte Informationen sind auf der Webseite unter dem Link www.gemeinde.bozen.it, in den 

Verfahrensunterlagen und insbesondere in der Anlage “INFORMATIONEN ÜBER DIE VON DER 

BETROFFENEN PERSON UND VON DRITTEN ERWORBENEN PERSONENBEZOGENEN DATEN” 

abrufbar und können auch im Papierformat bei dem/der Bediensteten angefragt werden, der/die den 
vorliegenden Antrag/Vordruck entgegennimmt. 

g) In diesem Zusammenhang erklärt der Bieter, die Informationen über personenbezogene Daten 
gemäß Art. 13 und 14 der EU-Verordnung 2016/679 erhalten zu haben. 

 

 
Gelesen, bestätigt und unterzeichnet 
 

 Der/die gesetzliche Vertreter/in - Prokurist 
      

(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet) 
 

 
 
 



 

 

 
 
                                                      
1 Die Erklärungen in diesem Vordruck müssen von den einzelnen Wirtschaftsteilnehmern (auch Handwerkern), den Gesellschaften 

(auch Genossenschaften), den Konsortien nach Art. 65, Absatz 2 Buchst. b), c), und d) GvD Nr. 36/2023 und den federführenden 
Unternehmen von Bietergemeinschaften, gewöhnlichen Konsortien, EWIV und Unternehmensnetzwerken abgegeben werden. Jedes 
mitbietende Mitglied einer BG, eines gewöhnlichen Konsortiums, einer EWIV oder eines Unternehmensnetzwerks sowie jedes 
ausführende Mitglied des Konsortiums, Genossenschaftskonsortiums oder ständigen Konsortiums gemäß Art. 65, Absatz 2 Buchst. 
b), c), und d) des GvD Nr. 36/2023 muss die Anlage A1-bis ausfüllen. 

2 Bei Einzelunternehmen sind die Daten des gesetzlichen Vertreters anzugeben, bei Konsortien gemäß Art. 65, Absatz 2 Buchst. b), c), 
und d) des GvD Nr. 36/2023 die des gesetzlichen Vertreters des Konsortiums, bei Bietergemeinschaften, gewöhnlichen Konsortien, 
EWIV und Unternehmensnetzwerken die des gesetzlichen Vertreters des federführenden Unternehmens. 

3 
Falls der Wirtschaftsteilnehmer die Form eines Konsortiums gemäß Art. 65, Absatz 2 Buchst. b), c) und d) des GvD Nr. 36/2023 
aufweist, müssen die leistungsausführenden Konsortialgesellschaften die Erklärungen gemäß Vordruck A1-bis abgeben. 

4 Falls der Wirtschaftsteilnehmer die Form eines gewöhnlichen Konsortiums gemäß Art. 65, Absatz 2 Buchst. f) des GvD Nr. 36/2023 
aufweist, müssen die Konsortialgesellschaften, welche die vertraglichen Leistungen erbringen, die Erklärungen gemäß Vordruck A1-
bis abgeben. 

5 Falls der Wirtschaftsteilnehmer in Form einer BG teilnimmt, müssen alle mitbietenden Unternehmen die Erklärungen gemäß Vordruck 
A1-bis abgeben. 

6 Falls der Wirtschaftsteilnehmer in Form eines Unternehmensnetzwerks teilnimmt, müssen alle mitbietenden Unternehmen die 
Erklärungen gemäß Vordruck A1-bis abgeben. 

7 Falls der Wirtschaftsteilnehmer in Form einer EWIV teilnimmt, müssen alle mitbietenden Unternehmen die Erklärungen gemäß 
Vordruck A1-bis abgeben. 

8  Die vollständigen Angaben aller Unternehmen der BG, des Konsortiums gemäß Art. 65, Absatz 2 Buchst. f) des GvD Nr. 36/2023 
anführen, und aller Mitglieder des Konsortiums gemäß Art. 65, Absatz 2 Buchst. b), c), und d)  des GvD Nr. 36/2023 (Firma oder 
Bezeichnung, Rechtssitz, Steuernummer und Art der Gesellschaft: Einzelunternehmen, offene Handelsgesellschaft, 
Kommanditgesellschaft oder andere Gesellschaftsform). 

9 Unter dem Begriff „die Erklärung abgebendes Unternehmen“ ist das Unternehmen zu verstehen, welches den Vordruck 
unterzeichnet. Der „Wirtschaftsteilnehmer“ ist der Wirtschaftsteilnehmer insgesamt: Handelt es sich um ein Einzelunternehmen, fällt 
dieses mit dem „Wirtschaftsteilnehmer“ zusammen, besteht der Wirtschaftsteilnehmer aus mehreren Subjekten, ist der 
Wirtschaftsteilnehmer die BG, das Konsortium, die EWIV oder das Unternehmensnetzwerk, während das die Erklärung abgebende 
Unternehmen das federführende Unternehmen ist, das den Vordruck A1 unterzeichnet, bzw. die einzelnen mitbietenden Mitglieder, 
die die Vordrucke A1-bis unterzeichnen. 

10 Die Angaben müssen entsprechend dem Rechtssitz des erklärenden Unternehmens von allen Wirtschaftsteilnehmern, die am 
Verfahren teilnehmen, bestätigt werden. 

11 Gemäß Art. 2 der Empfehlung der Kommission der Europäischen Gemeinschaften Nr. 2003/361/EG sind die Mitarbeiterzahlen und 
finanzielle Schwellenwerte zur Definition der Unternehmensklassen folgende: 
1. Die Größenklasse der Kleinstunternehmen sowie der kleinen und mittleren Unternehmen (KMU) setzt sich aus Unternehmen 
zusammen, die weniger als 250 Personen beschäftigen und die entweder einen Jahresumsatz von höchstens 50 Mio. EUR erzielen 
oder deren Jahresbilanzsumme sich auf höchstens 43 Mio. EUR beläuft. 
2. Innerhalb der Kategorie der KMU wird ein kleines Unternehmen als ein Unternehmen definiert, das weniger als 50 Personen 
beschäftigt und dessen Jahresumsatz bzw. Jahresbilanz 10 Mio. EUR nicht übersteigt. 
3.  Innerhalb der Kategorie der KMU wird ein Kleinstunternehmen als ein Unternehmen definiert, das weniger als 10 Personen 
beschäftigt und dessen Jahresumsatz bzw. Jahresbilanz 2 Mio. EUR nicht überschreitet. 

 
 

  


